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QUARTA-FEIRA, na aula de ciências, o professor Newton diz:



— Crianças, vocês sabiam que, se escutarem com 
atenção, vão ouvir a poesia da ciência em tudo?

Eu agucei os meus ouvidos e, já na quinta-feira, 
comecei a escutar tudo em forma de poemas científicos.

Ai, não: o professor Newton me lançou 
a maldição da CIÊNCIA EM VERSOS!



EVOLUÇÃO
Glória, glória, evolua.
Darwin deixou a ciência nua.
Mamãe tem pelo no sovaco
E mal consegue usar casaco,
Porque o vovô era um macaco.




